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Vahd› zaman›nda bi tene ifley
varm›fl. Bi var›m›fl bi yokmufl. Çok
sölenmesi güyah. Bi hikaye de¤el bu
masal çok sölemesi güyah kar›nçeye
vurdum palan›, yedi yerinden çek-
dim golan›. Kar›nçeyle birlikde deve-
yi gucana alan. Dine ha bu yalan› di-
yo. fiimdi herifiynen bu bir muhab-
betde bir tavuk mu kesmifller ne
yapm›fllar. Zaten tavuk mavuk olur-
sa lades çekiflirler. Bunlar bi lades
çekiflmifl, dineyon mu lades çekifl-
miflle. Bunlar aa uraflm›fl, uraflm›fl,
iki sene uraflm›fl, birbirini gand›ra-
mam›fl. Ondan sona han›m bir gün
flee çarfl›ya ç›km›fl›m›fl, bi ayakgab›
tükkenc›n›n kap›s›nda erkeklerin
fendi gar›lar› yendi deyi yazm›fl lev-
has›nda. Neyse oraya varm›fl, ona
demifl ki, ayakkab› alacam ayama
demifl. Peki han›mefendi demifl. Ona
bakm›fl, buna bakm›fl ayakgab› goy-
mam›fl, be¤enememifl. Demifl ki, ha-
n›mefendi demifl saa ben hususi ya-

pem bi dene demifl. Peki usta yap de-
mifl, ayay›n ölçüsünü al›mde demifl.
Bunun ayan›n ölçüsünü alm›fl ona
bir ayakgab› yapm›fl, aflama gönde-
ririm demifl. Ayakgab›y› yapm›fl, ha-
z›rlam›fl. Haz›rley›nca ç›ra demiflki-
ne, git lan götür flu ayakgab›y› de-
mifl, filan been han›m›na verde gel
demifl. E¤are para ne vereceek der-
se, de ki ablam›n ›fle a¤am›n selam›
var ben para merakl›s› dealim dedi
de, demifl bilyomun. Ç›rak varm›fl
ayakab›y› han›me vermifl. Verdikden
sonra borcumuz ne, ne verece¤k de-
mifl. A¤am›n selam› var, ben para
merakl›s› dealim dedi demifl. Peki
öleyse demifl, aan demifl benim me-
rakl›m m› demifl. Ha ha! Öleyse get
a¤ana selam söle, akflamlan saat se-
kizde bizim eve gessin demifl. Do-
kuzda da zaten fley gelirmifl, beasi
gelirmifl iflden. Heriv hemen tükani
mükani kitlemifl. Avratdan selam
geldi ya duram›yo. ‹fldehleniyo. Get-
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mifl birez t›rafl m›rafl felan olmufl, bi-
rez gay›t may›t görmüfl, gelmifl. Çat
çat kap›y›. Kim o. Buyrun buyur ba-
him Musdafa emmi. Usda içeri d›k›l-
m›fl, usdan›n gözü hay›nl›kda, han›-
m› hemen al›p basacak. Ya otur ba-
kem ay›b edyon otur birez, gonuflak.
Muhabbetimizi yapak, kavemizi
içek. Ondan sora olur seninle benim
aramda bi fley. Zaman zaman o da
olur. Felan filan bunu böle oyal›yor
moyal›yor. Vakit hemen ama, iki de
bir saade bak›yor. Saadi gelmifl gel-
me saadi. Kap› çat çat dövülyo. Hah!
Kim o diyor. Vallaha fley geldi. Bey
geldi diyor, efendi geldi diyo. Ne
edek gelsin, gel diyo, seni sakleyem
diyo. Onu alyor gedyor, orda bir san-
d›k varm›fl, sand›¤› açyor, bunu içine
goyor. Az›n› da kitliyor. Kilidi al›p
cebine gelyor. Bea gelyor nördün ha-
n›mefendi. Valla hiç bi fley yok. Se-
lam kelam. Nas›ls›n, iyimisin? Biraz
ac›kd›k mac›kd›k. Bunlar yema me-
ma yiyor. Yedikden sona diyor. Yau
diyor bugün benim bafl›ma bir ifl gel-
di diyor. Han›m gocas›na anladyo.
Bugün ayama bir ayakgab› alim diye
çarfl›ya ç›kd›m›d› diyor. Orda bir fle-
ye rasgetdim usdaye diyo. Ayam›za
bi ayakgab› bulamad›k. Neticede di-
yo ayam›z›n ölcüsünü ald› diyor. Bi-
ze bi ayakgab› yapm›fl diyor. Ç›ray-
nan göndermifl diyo. Ç›ra getirdi di-
yo. Ben olum borcumuz neymifl, kaç
gurufl verecekmiflsik deyince diyo,

ç›rak dedi ki a¤am›n selam› var. O
gocas›na böle hikaye edyo. Ben para
merakl›s› de¤ilim dedi diyo. Ha peki
öleyse dedim diyo, aan benim ma-
rakl›m m› dedim. Aana selam söle
aflam sekizde buyursun gesin dedim
demifl. O da eve geldi demifl. Ondan
sona oyan› buyan› flimdi gonuflyor.
Sen gelmeden önce burda gonuflyo-
duk. Kap› dövülünce demifl heriv
bakd› darald› ne edek, gel seni san-
d›¤a guyum ondan sonra açar›m se-
ni ç›kar›r›m geçen giden dedim ona.
Herivi ald›m götürdüm, sand›¤a goy-
dum diyor. Sand›¤› kitledim diyor.
Aha kilit, al kilidi git sand›¤› aç bak
diyo. Herivin eline kilidi verince “La-
des!” diyo. Vay anan› avrad›n› heriv
usday›da unuduyor, ötekinide unu-
duyor, yani yalans›nyo. Hemde avrat
hagikisini anlatd›. Temam anlatd›,
ondan sonra varyor, sand›¤› açyor,
buna diyoki flurdan çabuk görünme-
den sav›fl diyor. O levhay› da denifl-
dir diyo.
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